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Cristian Castro 


E Por Angélica D. Willard 


Fotos por Four Seasons 
i Media 
Saludando a los lectores de 
© ¡Vamos! en su primer año de vida, 
los artistas que han dado parte de 
su tiempo en otras Ocasiones, y 
5 otros de sus favoritos, «aún estando 
en actuaciones, amablemente han 


E contado el cómo pasarán el 25 de 


i diciembre y cuáles son sus propó- 

sitos para el 2004. interesados 
siempre en el contacto con su pú- 
blico. 


Por mi parte, ha sido un | 


agrado haber tenido la oportu- 
nidad de traer el cariño de sus 
; favoritos a estas páginas, y espero 
poder brindarles, más temas de su 
interés cultural y entretenimiento. 
Les deseo con todo aprecio 


una ¡Feliz Navidad! . 


Cristián Castro 

Con sus mascotas viajó a 
Miami el cantante, hijo mimado 
de Verónica Castro, Cristián 
Castro. 

El posó con sus perritos para 
¡Vamos!, olvidándose por un mo- 
mento de los dimes y diretes de 
sus agudos comentarios, sobre 
otros artistas del celuloide musi- 
cal. 

Aún así, no podemos negar su 
popularidad, y el éxito que ha te- 


Pars 


nido con “Te llamé”, y aún cuando 


Mario Vargas Llosa y “El Paraíso” en la otra esquina 


| estaba sin su esposa Gabriela Bo, 


estuvo muy custodiado por “Gala” 
su “perrita salchicha”. 

No nos podemos quejar de su 
amabilidad, ya que comentó que 
“pasaré con toda mi familia, mi 
madre, mi esposa, y algunos fa- 
miliares de ella, en alguna par- 
LO... 

Imaginamos que será Mé- 
xico, ya que su madre no podrá 
salir, estando en plenas actua- 
ciones... 

De los propósitos para el 
2004: “Veremos si en el año 2004 
decidamos ser padres”. 

Muy escueto como siempre, 
se alejó corriendo con sus perritos, 
despidiéndose con ‘un besito”, 
pero no un abrazo, porque no vale 
antes de Año Nuevo. Me han di- 
cho que trae mala suerte. 

Según encuestas, Cristián 
Castro está entre los artistas la- 
tinos mejor pagados, por aparición 


| artística, con $190.000 por cada 


actuación. Bueno, creo que al me- 
nos sus mascotitas no llevan una 
‘vida de perros’ con los ingresos 
de su amy. 

Jennifer Peña 

La juvenil intérprete de la 
música mexicana, Jennifer Peña 
se acordaba muy bien de la visita 
al Centro de Convenciones de San 
José, al cual prometió volver el 


Ritmo y Sabor 


E TOTO 


APARTA 


Seo 


atino 


Desde ¡Vamos! 


Víctor González 


2004. 

Vestida de blanco, para Su ac- 
tuación, lucía sonriente y alegre 
por las proximidades de cstas 
festividades. Ella opina con mu- 
cho cariño respecto a ello: 

“Para la Navidad voy a cenar 
con mi familia y la pasaremos 
como siempre. todos juntos. En 
Corpus Christi, en nuestra casa, 
adonde yo crecí. Para mí es muy 
importante mi familia, los cinco, 
mis padres y mis hermanos”. 

Y como sus apariciones han 
sido todo un éxito adonde quiera 
que vaya, del próximo año ase- 
gura: 

“Creo que debo seguir traba- 
jando más duro en el 2004, mucho 
más que este año. Debo echarle 
muchas ganas porque vienen mu- 
chos planes por cumplir, y debo 
estar preparada”. 

Sobre algunas costumbres, 
dice que no sabía nada de usar 
“algo amarillo” la noche de Año 
Nuevo: “La suerte considero, 
viene de Dios”. 

Víctor González 

El buen mozo actor mexicano 
Víctor González, que interpreta al 
hijo de Lupita Ferrer y siempre 
conquistador Ignacio, en la te- 
lenovela “Amor Descarado”, se 
acomoda entre un lugar y otro para 
la grabación de la obra que 


Feliz | 


Lupita Ferrer 


| transmite Telemundo de lunes a 


viernes, diciendo: 

“Pasaré la Navidad con toda 
mi familia en Querétaro, México, 
en una cena abriendo regalos y en 
lo principal, todos juntos”. 

Y parece que sus planes para 
el 2004 son siempre seguir traba- 
jando: 

“El Año Nuevo lo esperaré en 
la ciudad de Miami y mi propósito 
para el 2004 es quedarme (en Flo- 
rida), grabando otra novela”. 

Después de escuchar sus co- 
mentarios aprovechamos de hacer 
otra cita con él, para entre vistarlo 
y nos cuente más de su vida, y con 
la sonrisa que se contunde entre 
las múltiples pecas de su cara. 
dice, “Sí...” 

Lupita Ferrer 

La Navidad es un día muy es- 
pecial, por esta razón no podíamos 
dejar pasar la ocasión de con- 
versar una vez más con la versátil 
actriz venezolana, Lupita Ferrer, 
muy querida en todos los rincones 
de América. 

En esta ocasión en la inter- 
pretación de Morgana, madre de 
Ignacio (Victor González), con 
muchas más ambiciones que las 
de su hijo en la telenovela “Amor 
Descarado”, sale de su rol y con- 
versa tiernamente con ¡Vamos!: 


ATARI NA PRE 


PES SEP ISEL SOT GLP POD BELL ENE HIE 


-. 


Jennifer Peña 


“Para Navidad otros años ge- 


i_neralmente viajaba a Nueva Yorh 


pero estas Pascuas serán dife- 
rentes y las pasaré en Miami. 
Quiero acompañar a mi mamá. 
especialmente luego de la pérdida 
que tuvimos de mi padre. Esta- 
remos juntas. Nos reuniremos en 
una cena íntima con la familia y 
amistades más cercanas”. 

Como nos había comentado 
anteriormente en entrevista exclu- 
siva el mes pasado, de sus planes 
para el 2004 dice: 

“Trataré de combinar el 
trabajo de las novelas con el teatro 
en Nueva York, el año que viene. 
Al finalizar “Amor Descarado”, 
quiero viajar a Venezuela y luego, 
me encantaría hacer otra tele- 
novela, siempre con Telemundo”. 

Banda El Recodo 

No podíamos dejar de saber 
los comentarios de La Banda El 


ES 

5 

t 
ZAMS antes. con una posada, el 
1S de wmbr Jo que es ya una K 


tradición en el grupo, adonde § 
conv id DOS Con nuestras esposas, $ 


deunos con sus novias y familia, 


| en una fiesta que se hace muy$ 


| desea una Feliz Navidad, en nom- § 
A 


Recodo, después de un año pleno 


de galardones, y algunos conflic- 
tos que los tuvieron en la polémica 
por algún tiempo. 

Ahora con voces nuevas y 
con su cantante principal, más 
afeitado opinan: 

“Nosotros pararemos las acti- 
vidades el 23 de diciembre, para 
cada quien ir con sus familias. 
Pero las festividades las comen- 


| y recargaremos las baterias, para 


esperuda en la comunidad de Lag 
E 
Banda El Recodo. Después to- $ 


mamos como quince días def 


descanso, para disfrutar en casa, § 
cada uno en diferentes partes” 
dice Gerardo Urias. uno de sus 
integrantes. 

“Después del descanso ya en E 
el 2004, estaremos en Estados kh 
Unidos, partiendo por Florida, en $ 
una gira en diferentes ciudades del 
país”. termina diciendo Gerardo. $ 

Poncho Tizárraga para todos $ 


los seguidores de San José lesf 


e 


bre de sus 15 integrantes . omen- $ 


tando 
“La Nal 


pasaremos con 


idad y Año Nuevo lag 


& 


po 


nos, ¥# 
- & 


nuestras familias 


la energía que necosil 


poder continuar el 2004, con el pie] 


| derecho. La posada de La Banda 


| Recodito haga más giras con no- $ 


oe 
El Recodo la disfrutamos al mel 
ximo, y el 2004 estaremos traba- 

jando como nunca para responder É 
a todo el cariño que nos han brin- § 
dado. Es posible que la Banda Elf 


| SOtros”.<> E 


La plática con Enrique Krauze fue 
el acto con el que se inaguró el salón 
literario en la Ferta Internacional del 
Libro de Guadalajara. 

Mario Vargas Llosa le juega al 
novelista disfrazado de historiador en su 
más reciente novela “El Paraíso” en la 
otra esquina. Lo anterior lo dijo durante 
la inaguración del Salón Literario, 
realizada el 30 de noviembre al mediodía 
en el auditorio Juan Rulfo, donde com- 
partió micrófono con el intelectual e 
historiador mexicano Enrique Krauze. 

En la novela, la escritora y lu- 
chadora social peruana Flora Tristán y 
su nieto el pintor impresionista Paul 
Gauguin son los personajes principales 
de la novela. Además de la sangre, am- 
bos comparten ideas, a pesar de que 
nunca llegaron a conocerse ya que 
Gauguin nació cuatro años después de 


la muerte de su abuela. como la creencia 
en la utopía y la lucha por un mundo 
mejor desde distintas trincheras: la 
primera a partir de la lucha social y el 
segundo a través del pincel y el lienzo. 

Sobre las diferencias entre la labor 
del historiador y la del novelista, Vargas 
Llosa destacó las particularidades de 
cada oficio. “La manera como yo me 
acercó a un personaje histórico es distinta 
a como la de un historiador. Procuro 
documentarme lo más que puedo sobre 
él no con la idea de reconstruir lo más 
fielmente posible la historia real del 
personaje. sino para encontrar en ese 
material que rodea al personaje una 
fuente de inspiración que me permitan 
inventarlo mejor. A mí el tema de la 
fidelidad no me importa demasiado”, 
señaló ante un auditorio Juan Rulfo 
lleno. 


El reto fue mayor ya que la vida de 
Tristán, una mujer pequeñita. con ojos 
muy grandes. piel blanca y cabello negro. 
según la definición del propio Vargas 
Llosa. ya que ¿sta no fue tan documen- 
tada como la de Gauguin. “En el caso 
del Paraíso está en otra esquina yo tenía 
dos personajes muy diferenciados en lo 
que se refiere a fuentes históricas. El 
personaje de Gauguin está estudiado de 
una manera exhaustiva, de tal manera 
que no quedaban tantas zonas de sombra 
como en el caso de Flora Tristán, donde 
hay largas etapas de su vida que no se 
conoce nada”, expresó. 

Uno de estos vacíos históricos fue 
llenado por el autor con un encuentro 
muy especial que se da en las páginas 
del libro. “Flor y Marx están en una 
imprenta y Marx está encladísimo 
porque el editor está dándole la prioridad 


a la publicación de la unión obrera de 
Flora Tristan sobre la revista de Marx 
entonces pega gritos y dice que cómo es 
posible que le dieran prioridad a los 
alardes literarios de esta dama y ella lo 
llamó puercoespín”. platica Krauze y le 


regunta al peruano “¿ 
preg 


¿y eso lo inven- 


taste?”, 

“El encuentro me lo inventé pero 
hay unos datos que indican que ese 
encuentro si no ocurrió hubiera podido 
ocurrir”, le respondió el peruano ante la 
risa general. 

Al respecto del tema ante la utopía 
presente durante el desarrollo de la 
novela, señaló que esa idea de la so- 
ciedad perfecta es parte de las tradi- 
ciones más arraigadas dentro de la cul- 
tura occidental. Cada personaje de- 
muestra distintos grados de utopismo. 
mientras que Gauguin es un ser lleno de 


Mario Vargas Llosa y su más reciente 


novela “El Paraíso” en la otra esquina. 
Foto Mary Andrade 


intuiciones. Tristán platica un utopismo 


más razonado y conciente. <> 
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Ballet San José presenta este año un “Nutcracker” formidable 


Por Íride Aparicio, Crítica 
Cultural 

Fotos por Robert Shomler 

Superarse a sí mismo no es 
fácil, pero Dennis Nahat, el Direc- 
tor Artístico de Ballet S an José 
Silicon Valley (BSJSV), logró ha- 
cerlo con su creativa coreografía de 
las danzas de “El Cascanueces” que 
hicieron el ballet de Tchaikovsky 
este año, mejor que en sus versiones 
anteriores. 

Como preámbulo, esta versión 
tiene un actor representando a 
E.T.A. Hoffman. (El creador de “El 
Cascanueces y el Rey de Los Ra- 
tones”, la historia en la que se basó 
el ballet) relata a la audiencia los 
sucesos: “Hace muchos años los 
ratones habían invadido Muscovy, 
y el Zar decidió terminarlos. En- 
furecido, el Rey de los Ratones que 
era un mago, transformó al príncipe 


María (Dalia Rawson) logró ganarse los 
corazones infantiles. 


Alexis en un simple cascanueces. 


Mientras los Zares buscaban a el siglo XVIII cuando estaba en su 


su hijo por muchos años, el insig- 
nificante cascanueces pasaba de 
mano en mano hasta que fue resca- 
tado por Drosselmeyer, el Padrino 
de María. que conociendo la histo- 
ria se lo dio a la joven como regalo 
navideño porque sabía que sólo al- 
guien como ella, con un gran cora- 
zÓn, sería capaz de amar al feo cas- 
canueces, y tendría valor de matar 
al Rey de los Ratones para salvarlo. 

La exquisita escenografía de 
David Guthrie, quien diseñó tam- 
bién el suntuoso vestuario, contri- 
buye a la magia de la danza. El pri- 
mer acto representa la elegante sa- 
la de la mansión de Los Tannen- 
baums, decorada en corinto, am- 
plia, con un chimenea en la pared a 
nuestra derecha, y a un lado un reloj 
de piso, impregnado de magia, cu- 
yas agujas cambian las horas con 
gran rapidez. 

Una puerta abierta atrás del 
cuarto nos permite ver el árbol de 
Navidad de tamaño natural. El set 
no tiene diferencia con el del año 
pasado, lo que es diferente este año 
es el árbol de Navidad, que cuando 
crece, su enormidad es tal que su 
tope llega al techo y sus ramas se 
extienden por todo el escenario. 
Brillante y adornado con un sinnú- 
mero de decoraciones doradas, el 
efecto es tan maravilloso que al 
verlo, adultos y niños emitieron 
exclamaciones de sorpresa. 

Contrastando con el interior de 
la sala está la escenografía de un 
bosque poético en su representa- 
ción, con árboles blancos que en- 
trelazan sus desnudas ramas, y 
mientras las bailarinas bailan, la 
nieve desciende sobre de ellas sua- 
vemente. Al llenarse de bruma, la 
escena se convierte en un lago en 
la que flota una carroza en forma 
de cisne en la que el príncipe y 
María son conducidos a países ex- 
traordinarios. 

La escenografía representando 


los dife-rentes lugares, 
A cambia rápidamente. 
Creativa y visual, logra 
transpor-tarnos a los 
portales de Castilla, a la 
tierra de Las Arenas 
Movedizas, al lugar de 
Las Pagodas de Marfil, 
y al final al palacio de 
Muscovy donde en su 
salón del trono 
tendremos la 
J} oportunidad de conocer 
a Zar. Nikolai y a la 
Zarina Tatiana y des- 
pués deslumbrarnos 
me con el que representa el 
salón de baile, con ele- 
gantes cortinajes y ex- 
juisitos candelabros en 
sus paredes y colgando 
del techo que nos dan 
la impresión de estar 
viendo el pa-lacio de Versalles en 


apogeo. 

El elenco que bailó en la ma- 
tiné el pasado sábado estuvo for- 
midable. Como Zarina Tatiana. y 
Zar Nikolai, Patricia Pérez y Ra- 
món Moreno dieron a la audiencia 
al final un Pas de Deux exquisito 
en el que cada rutina terminaba con 
la figura llamada “Fish” (Pérez sos- 
tenida de la cintura por Moreno. en 
forma vertical. extendiendo sus 
brazos y estirando sus piernas en 
el aire imitando la forma de un pes- 
cado. Sus solos incluyeron vueltas 
rápidas y bailey en punté (puntas). 
Los de Moreño fueron atléticos e 
incluyeron brincos con ambas pier- 
nas extendidas. 

Estupendas estuvieron también 
las danzas elegantes de El Casca- 
nueces/Principe Alexis (Michael 
Doerner) y de María (Dalia Raw- 
son) cuya agilidad al bailar y dulce 
sonrisa logró ganarse los corazones 
infantiles desde el momento en que 


bailó su primer punté alrededor del 


Cascanueces. 


Los movimientos de Ramón Moreno fueron atléticos e incluyeron brincos con ambas piernas extendidas. 


Los bailes étnicos estuvieron 
excelentes. El español y el ruso tu- 
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vieron brillo. el árabe sensualidad 
y el chino poesía en los listones 
serpenteando en el aire. Los grupos 
estuvieron sincronizados. El más 
gracioso fue el de los ratones (re- 
presentado por niños), el más poé- 
tico el de los copos de nieve, y el 
más suntuoso el vals en en el pala- 
cio con las parejas girando al bailar. 

Con un 60 por ciento de niños, 
entre los tres y los doce años de 
edad en la audiencia, fue interesan- 
te observar su reacción a un ballet 
clásico. Al parecer les fascinó. Du- 
rante la función permanecieron 
silenciosos. Al final, cuando la 
audiencia dio a Dwight Oltman, el 
conductor de la orquesta y al 
elenco una ovación de pie todos 
aplaudieron y vivaron al Rey de los 
Ratones. El que más les gustó. 

El ballet “The Nutcracker” se 
presenta en el San José Center for 
the Performing Arts de esta ciudad 
hasta el 28 de diciembre. Para bo- 
letos puede Hamar al (408) 288 
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an Francisco Chronicle calls Ballet San Jose 


Silicon Valley's production, "One of the 


La Oferta Review. 
is no happier gift for 


Nutcracker Prince. 


DECE 
Wed 


entertaining 
NUTCRACKER anywhere 
"A masterful approach to storytelling," says 
San Jose Mercury News. 


enchanted tale of Maria and her 


Thu 


versions of 
in the country.” 


“Perfecto,” raves 


Hailed by critics as "The Bay Area's Best," there 


the holidays than this 
beloved 


Come early to the theatre and enjoy strolling 
carolers, a holiday boutique, and have a free 
souvenir picture taken of you and your family with 
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“Nosotros Los Inmigrantes - 


Homero Oyarce, El Trovador 


Por Guadalupe Bellavance 

Fotos por Kathy J. Oman 

Homero Oyarce. compositor 
y cantante, es mejor conocido 
como El Trovador, que lo mismo 
canta a chicos y grandes. a la 
madre y a los inmigrantes. Sin 
embargo. los últimos años de su 
vida junto a su fiel compañera. la 
guitarra y su bella voz. los ha 
dedicado a levar alegrta. paz + 
aliento con sus melodías a los que 


están delicados de salud. 


tenfa todo lo que él quería grabar 
y buscó con cautela los músicos, 
un total de dos años de trabajo. 
La historia de cómo nació la 
melodia que da título al CD, se int- 
ció cuando Homero estaba viendo 
las noticias y escuchó una nota so- 
bre unos inmigrantes que estaban 
intentando cruzar la frontera por 
el desierto, un padre y su hijo. El 
padre le daba el agua al hijo y al 


ver este que su progenitor ya no 


se movía, decidió buscar ayuda 


SSS 


Homero Oyarce junto a su esposa Lorna Solomon y sus dos hijos. 


“Nosotros Los Inmigrantes” 
es su más reciente grabación y Tes 
la producción mas completa. la 
que he trabajado con mucha 
paciencia y con buenos Músicos”. 
explicó Homero. 

El Trovador tuvo laoportunt 
dad de contar con la participacion 
de excelente artistas como Nayo 
Ulloa, Mautista peruano. Dave Pe 
rales. violimista (quien ha tocado 
con Bob Dylan). Ramon Romero 
paraguavo arpista, Dave Smith. 
Rich Kunes. 
deonista. Thomas Montoya. en la 
brik Nielsen. en la 


acústico. aco! 
guitarra y 
percusión. 

Oyarce planificó este último 
CD por varios años. En su mente 


Nuestra Navidad 


con la policía y cuando regresó, 
va habra muerto. 

Este Trovador destaca que de- 
cidió melurr la canción de “Noso- 
tros Los Inmigrantes” cuando una 
vez estaba ensayando en su casa. 
yal terminar de cantarla, escucho 
unos sollozos detrás de la puerta 
de la persona que ayuda en su casa 
y le dijo. senor. esas mi vida, 
esaces nuestra historia’. y ha sido 
el premio mas grande escucharla 
Provador 


de alas declaro eal 


quien desde su adolescencia 
compone canciones. 

Esta producción “es un home- 
naje a las madres. al amor y a la 
esperanza. resaltó el cantante. 


Ademas incluyo “Lam a Trouba- 


Tropa de Danza 


Actlan. 


Qué: Nuestra Navidad 

Cuando: Sabado 20 de di- 
ciembre de 2003, a las 7:00 p.m. 

Dónde: Teatro Montgomery. 
291 Sur Calle Market, esquina con 
la Calle San Carlos. 

Entrada: $10 Adultos, $5 
Niños (descuento para grupos de 
10 o más). 

Boletos: Llamar al 408/984- 
0342 o al 408/998-8274. 


Presentación 
Este concierto marca el 31ro 


aniversario del programa navide- 
ño tradicional para familias 
presentado por La Academia: Un 
espectáculo de danza, música y 
poesía mexicana navideña. 

En la familia nacemos y vivi- 
mos. Esta es la razón por la que 
La Familia es celebrada como 
institución social, ya que sustenta 
valores adecuados para que como 


Representación de la familia tapatía por Academy 


personas enca- 
remos las diver- 
sas situaciones, 
de nuestra exis- 
tencia con ca- 
racter y opinión 
propios y ast 
seamos guiados 
a realizarnos a 
nuestra potencia 
máxima. 

Asti 


nacen todas las 


como 


erandes ideas, 
Nuestra Navi- 
dad comenzó en 
San José, Cali- 
fornia, con un 
compromiso a 
una visión cul- 
tural y ha perdu- 
rado con la cola- 
boración extra- 
ordinaria de jóvenes de gran 
talento y de profesionales en las 
artes folklóricas mexicanas y 
chicanas. 

Información de los Artistas 

Javier H. Salazar 

El fundador y director de la 
Academia Aztlán, nació en Mon- 
terrey, Nuevo León, México y cre- 
ció en la Huasteca Tamaulipeca y 
en las playas del Golfo. Don Sa- 
turnino, su abuelo —un curandero 
afamado y Matlachin— guió sus 
ensayos artísticos infantiles. 

El estudió para el sacerdocio 
en su juventud, después ingresó a 
la masonería y viajó extensiva- 
mente. 

Aprendió a bailar en las co- 
munidades rurales de 14 regiones 
trabajando como secretario, pes- 
cador, cortador de caña, inspector 
sanitario, maestro rural, cantante 
y percusionista. 
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dor”. único tema en inglés. Oyarce 
es el autor de todas las melodías 
excepto “El Condor Pasa”. Desta 

can por su música y contenido 
profundo, “Papá Noel”. “Inmi 

grante Gorrión” y “Para mi Madre 
María”. 


“Lo que más quiero es que 
mis canciones sean conocidas, 
pero no por el ego, sino por 
contribuir con mis temas a que 
la gente sienta orgullo por 
nuestra cultura”, Homero 
Ovarce. 


‘Trabajo en el hospital 

Homero Oyarce estuvo can 
tándole a los enfermos del Hosp! 
tal de Stanford por un poco mas 
de seis años. Una actividad que 
nunca se imaginó que iba a rea 
lizar, pues cuando se lo propu 
sieron, su repertorio musical era 
principalmente en español y creta 
que iba invadir cierta privacidad 

Sin embargo. con el paso del 
tiempo Hegó a comprobar la calma 
y paz que llevaba a los corazones 
enfermos. ahora no cambiaría ese 
trabajo por nada. 

Actulamente, desde hace dos 
años. El Trovador le canta a los 
pacientes de VA Medical Hospital 
de Palo Alto. un hospital para ve- 
teranos y ofrece conferencias 
sobre el tema en diferentes partes 
del pats. 

“Ahora mi trabajo es más es- 
pecífico. Le canto a pacientes que 
tienen el post traumatic stress syn- 
drome, que es el trauma de la gue- 
rra. Y un paciente me impulsó 
hacer esto (grabar el cuarto CD), 
porque me dijo que "este mensaje 
que tú tienes. el mundo debe 
escucharlo, el mundo es un hos- 
pital enorme, hay tanta violencia 
y droga. ¡ Anda. cántale a la gen- 
te!” explicó El Trovador. 

Contribución 

Homero Oyarce, originario 
de Perú, realizó su primera graba- 


con La 
ztlán 


Javier Hugo. sin educación 
formal danzistica, ha compuesto 
más de 300 piezas de danza 
1960. El es un 


maestro dotado, ejecutante fino, 


folklórica desde 


arreglista y coreógrafo. y ha pro- 
ducido cientos de talleres de danza 
y conciertos en los Estados 
Unidos. Sus creaciones de arte 
folklórico son declaraciones so- 
cio-estéticas elaboradas con un 
propósito didáctico indiscutible. 

Tropa de Danza Aztlán 

Fue fundada en 1966 como 
un proyecto de la Academia 
Aztlán en el Condado de Tulare, 
durante la huelga de las uvas en 
los campos agrícolas, y ha servido 
regionalmente como catalizador 
en la vitalidad y la excelencia ar- 
tística Única de las artes Folkló- 
ricas Mexicanas y Chicanas. 

La Tropa baila “las danzas 
floklóricas mexicanas” del Maes- 
tro Salazar, suites del folklore mu- 
sical llenas de viveza inter- 
pretando el carácter cultural In- 
dígena y Mestizo: las emociones 
de ternura y delicadeza, tristeza, 
tragedia. romance, gozo y sen- 
sualidad con la simplicidad de los 
pueblerinos, una determinación 
artística y un propósito histórico. 

Armonía Aztlán 

Representa a los trovadores 
de los siglos pasados recreando la 
herencia musical de la gente 
sencilla. Unen sus voces a las 
cuerdas de sus instrumentos acen- 
tuando las alegres fiestas con 
villancicos y canto flolklórico en 
las calles, hogares y en los atrios 
de las iglesias. Le cantan a él, a 
su madre y padre, y a los valores 
de la familia como el respeto, 
amor y compartir: lo mejor de la 
Tradición Mexicana.s= 


clo 198 1 .en Holanda. 
ttulada “Licencia para 
Cantar’. Despues. va de 
regreso asu pars, grabo su 
segunda producción en 
1986. “Inmterante Go 
ron. su tercera eraba- 
cion darecalizocn 1989 en 
el Area de la Bahra. Des- 
de joven tuvo la oportu- 
nidad de viajar y la in 
quietud de ver otros lu 
gates y que eracias ala 
musica. Hero a pisar Va- 
ras escenarios en Ale 

mia \ Holanda. por 


menVronar aleunos 


Homero Ovaree esta 


casado con Lorna Solo 
mon y tienen dos hijos. de 
cuatros El anos. Además. 
ch tiene tina ne de 26 
danos 

Quiero que mis can 
ciones sean conocidas 


porque quiero contribun 


escuelistas en cu 


parte de America Latina 

cll quel i CHO a oO 
ITV EEE aye adi 
dl SN ha ( Ono 
erat oa S Canine 
rent Ualquier parte 
MIs ON TOS mismos st 


Honda Orgullosamente 


Por primera vez en sus cincuenta años, el Ballet Folkl 
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Homero Ovarce es vor Y Sentimiento. 

alu 
porqu mono tiene Siesta interesado en adquirir 
‘4 a plicw el CD “Nosotros Los Inmigran- 
oa NT tes" o contactar a Homero O yar- 
) udad ce. escriba al: P.O. Box 60625, 
a Palo Alto, CA 94306. 0 al correo 
| tal oP , electrónico: trovador homero 
iris stas rin a N ovarce.com o visite en Internet: 


www homerooyarce, coms 


Ballet Folklorico 
- de Mexico 


deAmalia Hernández 


Navidades 


Mexicanas 


Patrocina 


30 de diciembre 
al 3 de enero 


HHONDA 
<% AEROMEXICO 


aeromexico.com 


rico de México de 


Amalia Hernández presenta el espectáculo Navidades Mexicanas. En 


esta espléndida p 


roducción, se combinan las antiguas danzas mexicanas 


con las tradiciones navideñas españolas. No se pierda el colorido de 


cientos de trajes, 


la música de un gran Mariachi, y los mejores bailar- 


ines de México. Venga con toda la familia y celebremos la alegría, la 
belleza y el espirítu de la Navidad mexicana. 


San Jose Center for the Performing Arts 


Call 408/998-TIXS (8497) 


www.ticketmaster.com 


Ritmo Latino 1846 Story Rd. SJ or San Jose Event Center 
Symphony Box Office: 467 S. 1st St, SJ (no service charge) 


Gánate un CD gratis 
comprar tus boletos 


en Ritmo Latino! Con solo mostrar este anuncio al momento de 
para el show Navidades. Si eres una de las primeras 100 per- 


sonas, te ganarás un cd gratis de la música del Ballet Folklórico de México! 


e 
The Mercury News 
The Newspaper of Silicon Valley 
MercuryNews.com 


pa 
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Para que el sueño continue 


Agrupación de Comerciantes de San José entrega becas a jóvenes 


Por Nahur Ollín 
Fotos Yilva Clevenger 


Es diciembre muchas em 

Sy organizaciones celebran la 
tradicional Hesta de fin de ano. La 
mavorta de estas celebraciones se 


limitan a la acostumbrada cena 
baile de los empleo: idos o de los 
miembros de la oreanización. Mas 
no es así con la Camara de Co- 
mercio Agrupación de Comer 
ctantes y Protestonales de San 


Jose 


De izg.a der. Rudy Belloumini, Jaime Larios, Víctor Napan, 


Rich Perez 


BRANCH MANAGER 


ALTAS REALTY 
FINANCIAL SERVICES, INC. 


Felicita 


a la Agrupacion de Comerciantes 
por su fiesta navideña y la entrega 
de becas a los jóvenes latinos 


(408) 799-9123 . Fax: (408) 213-1189 


www.richardperez@usa.com 
621 Tully Rd., San José, CA 95111 


Porque su carro 
es lo mas preciado 


Angel Angeles, Julio Baisa, Teresa Angeles, 


integrantes de la Mesa Directiva de la Agrupación. 


Unatradición comenzada en el 
año 2001. además de la cena-batle 
de gala es el entres becas a JO 

enes que quieren continuar sus 
estudios Universitarios y que pol 
azares del destino sus padres no 
pueden financiarles. El monto de 
cada beca es de S1.500.00 dólares 
En este año. diez jóvenes latinos 
han recibido este premio a su es- 
tuerzo estudiantil y a su labor co- 


munittaria. requisitos indispensa- 


bles para hacerse acreedor a la 


MC Collision 
Center le dejará 
su carro como nuevo 


EA 

Julio Barsa. Presidente de la 
\erupacion explica “el motivo de 
la celebración de esta noche es la 
entrega de becas para nuestros Jo 
venes latinos. Es algo que venimos 
racriendo desde el ano 2001 y con 
os jóvenes que han recibido las be- 
cas el dia de hoy son ya IS en 


total”. Al mismo tiempo. aclara que 


dara que los jóvenes sean candi- 


Martina Palomares, Linda Benuto, 


cepresidente de la Aerupación. 
comenta que “algo que nos 1m- 
pacto mucho fue una chica que nos 
dijo que es tlegal y pidió avuda al 
gobierno y que tiene deseos de 
seguir estudiando,. pero el gobierno 
le nevo la oportunidad y eso ha 
frustrado su vida. Esas decla 
raciones nos han tocado el corazon 
para poder levar a cabo esto y 


conseguir los miles de dólares ne- 


De izq. a der. Teresa Angeles, Martina Palomares y Linda Benuto. 


datos a recibir una beca deben de 
tener un promedio mínimo de 3.5 
en la preparatoria. Además. deben 
de estar haciendo trabajos comu- 
nitarios y que sean miembros de fa- 
milias de bajos recursos. 

El doctor Ángel Angeles. Vi- 


cesarios para otorgar estas becas”. 

Olga Enciso Smith, propietaria 
del restaurante Inca Gardens. ex- 
plicó que “para que los jóvenes 
puedan recibir una de estas becas 
deben de escribirnos una carta 


solicitando la beca y explicando el 


Taquería 


eee 


a la Agrupación de Comerciantes 
por su fiesta de Navidad y la entrega 
de becas a los jóvenes latinos 


Propietario: Miguel Soltero 


819 W. Hamilton Ave. - Campbell, CA 95008 


(408) 374-6226 


Panaderia: Pasteleria, 
Reposteria y Deli 


Visitenos 
en nuestras 


direcciones, 


Rs 


¡El mejor 3 leches de la Bahia! 


Felicita a la Agrupación de 
Comerciantes por su fiesta de Navidad 265 
y la entrega de becas a los jóvenes latinos 


7 205,10 et 
e Se Sr 


(Esq. Wiliams} 
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Julio Baisa, presidente de la Agrupación. 


Cámara 


Agr upacion de € 


Vl 


de Comercia 


de San Jose, CA. 


Pay to ra order Y phase x Olivo 31'S 


qe Programa de BECAS 


12/13/03 


Miguel Olivo y su hijo Miguel Olivo Jr. 


porqué la necesitan. Pero a estos 
jóvenes les pido que también vayan 
y les hagan ver ados demás Jovenes. 
a los niños. que la educación es la 
mejor manera para superarse. En 
otras palabras. que sean mentores 


de los más pequeños”. 


Con gran emotividad. Valentin 
de León. agente de seguros, comen- 
tó que “estamos ayudando a nues- 
tros jóvenes para que sigan adelante 
con sus estudios. sin importar su 


estatus mugratorio. Mi mensaje para 


ellos es que aquí en Estados Unidos. 


todo se puede si tienes la inteli- 


gencia y el talento necesario”. 


Mientras tanto. Linda Benuto. 


Tesorera de la Agrupación expresó 
que “yo quiero apoyar a mi gente, 
pero en especial a las familias de 
bajos recursos. porque a pesar de 
que trabajan mucho no pueden 
mandar a sus hijos a la univer 
sidad” 

Para Teresa Ángeles. Secreta- 
ria General del Comité de Becas. 
“el otorgar estas becas representa 
todo mi corazón porque de las soli- 
citudes que tenemos para recibir la 
beca. muchos son ilegales y no 
tienen papeles y sin ellos. es muy 
difícil que puedan aplicar en una 
universidad para continuar sus 


Continúa en la Página 5 


ye Ti 


-National Association 
for the Self-Employed 


La NASE es una organización 


construir un negocio propio, 
ofreciendo apoyos financieros, 
personal, de salud, entre otros 


Informes: Lucille Maravilla 
(408) 205-4621 


jLa NASE felicita a la Agrupación de Comerciantes por su 
fiesta navideña y la entrega de becas a los jóvenes latinos! 


por la Asamblea del Distrito 23 


Felicita a la 
Agrupación de 


Comerciantes Unidos 
por su fiesta de Navidad 
y la entrega de becas a 


los jóvenes latinos 


A: = 
A 
PS 
A 
y E ASE 


que le ayuda a eliminar 
los retos financieros 
y de conocimiento para 


ORIGINAL DEFE 


Dec 


P< 


Cont 


estt 
par: 


dio 


que 
estt 

Safe 
esti 
hec 
ten 
una 


esti 


esti 
en 
con 
bee 
tur 
TE! 


pos 
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Para que el sueño continué 


Continúa de la Página 4 


Nancy Nathaly Ibáñez con su beca y acompañada de su señora madre. 


Alejandro Murguía no pudo « 
delicias ofrecidas en la fiesta 


Por Perla Leos 

Fotos por Mary J. Andrade 

Frank Andrade, Co-Publis 
invitaron a celebrar una tiesta 
diciembre del presente at 


Con la participacion tama: 


del periódico como Veron 
Promotions Director: Tattana 
Daisy Lorenzo. Assistant Mai 


Clevenger. Aci 


sunt Manages 
Guadalupe Bellavance. Co-t 
& Art 


1 
no pudo queda 1 


La elegante Linda Benuto. 
Director varios de lo 


die afuera, \ 


- La Oferta - El Vistazo 


Vilas huparse los dedos ante las 
de Navidad de La Oferta. 
y Ma \ndrade. Editora. nos 


widena pasado 13 de 
stilo latino. 


los y colaboradores 


Murema. Advertising & 
ndrade, Operations Manager; 
1 eval Dept: Yilwa 
yon Alen. Account Manager: 
\Ifonso Ramirez. Graphics 
ores del semanario. Claro 


ta de todos y para 


estudios. y nosotros les avudamos guel Olivo. quien esti estucande 
E c todos, 
para que pucdan seguir sus estu broloesa. mantesto que “el reciba > 1 
: Poniendo dl idornos n ida típica 
dios”, esta beca me hace sentir mun j E : : 
: hispana de diferentes partes cd ¿para darle ur 
Para Lizette Viridiana Lama honrado y por supuesto que esto Es 
sabor casero a nuestra fiestas podrían faltar los 
que. “la beca es para seguir mis me sirve para mi futuro univer ad i ue \ 
tamales. el arroz con pollo, cox bil, cee rolls, y pancit. 
estudios en bienes raices. Mi men sitarto y de dare el mejor uso que : eee : ó 
4 un platillo fHhipttO. ++ 
saje para los jovenes que estan puedo. esto es. estudiar y gra | geek y : | 
ó es Esa noche, seconté con la presencia de Heriberto Venegas 
estudiando. que no por el simple duarme st e a 4 ¡ 
; El Navegante”. un cantante nuevo que hizo amena esta 
hecho de ser inmigrantes o de no Por su parte. Cecilia Acuna. 
: celebración. ya que sus canciones tienen mucho sentido a lo que 


tener los requisitos para obtene quien actualmente estudia Leves. 


se está viendo en la sociedad In 


una beca del gobierno dejemos de comento sus planes a futuro 
E compositor y cantante peruano 
estudiar “cuando termine mis estadios h ; 3 : e 
inspiraciones como “Nosotro* 
Por su parte. Natali Ibáñez. como abogada, pienso apoyar al 


Madre María” y 


“Papá Nocl” 


estudiante de administración de 100% ami comunidad. A los Tambien hobo uni 
re e o un mite! 

empresas expresó “me siento mua padres de familia les pido que nos , : 

divertido y ameno.s= 
contenta de haber recibido esta apoyen en todo lo que hagamos y 
beca. Dentro de mis planes a fu ast juntos, le echemos ganas a HA 
turo. además de terminar la ca todo para demostrarle atodos que 
rrera, quiero ser abogada y stes las minorías st podemos y que falta de amor 
posible algtin dia poder ser juez podemos salir adelante 


Otro de los ganadores. Mi- 


Por Julie Sopetrán 

¡Hay un muro entre tu 

Y no podemos pases 

Porque no hay ninguna puerta 
Sólo una rendija abierta 

Para la luz del pajar 

¡Ay! Si quisieras amar 
sentirías el calor 

de este fuego entre tú y yo 

El cemento cuando seca 

Es difícil de romper: 

Tan sólo puede el quere: 
Ablandar lo que se trueca 

Y hasta en la pared más hueca 
Puede renacer la flor: 

¡Pon un fuego entre tú y yo! 
Vergiienza de muro siento 


de E me rciQy Cuando miro al otro lado: 
' | Por todo lo que has vallado 
ción de Co : | Ya no pasa mas el viento 
ao OR ili 3 Ac una 
ah ae AR 
| ig 12/13/03 


RECAS ie 


. Dranrama ne 
Cecilia Acuña muestra orgullosa su beca. 


Real 
Mexican 
Food 


, de Matrimonio incluye: 

io - Dos Certificados 
es Cree de la Ceremonia 
examenes de sangre 


Felicita a la Agrupación de Comerciantes 
por su fiesta de Navidad y la 
entrega de becas a los jóvenes latinos 


De descuento ¢ en todos los | 


servicios con este cupón | Rev. Caroliña Farias E i 
a ae oa ee ae o ee Fe (Certificada) | ; 
7 
Documentación Completa para Residencia Legal i © iRéchrte 
Me Gel. (408) 836-6906 1 cupón 
Community O pe ; omy eee 0 it y preséntalo 
Immigration and rh en | Mika Vex 
¢ Traducciones + Cartas de Trabajo 4 
Tax Agency > Inté «Reporte de Ventas:de i que comas en | 
rprete eporte de Ventas de | La Villita 
SIRVIENDOALA  * Aplicación del SS Negocios | 1 iatirmnt 
COMUNIDAD para dependientes * Cartas de Sostenimiento | 3 O 
DESDE 1963 + Reporte Income Tax * Servicio de Fax ' 
125. First St. Suite #803, San José, CA, Tel. (408)297-2181, (408)297-2183, 1-800-590-7178 i 
Fax (408) 297-2182, E-mail cary6970@ aol.com ' 


Los Inmigrantes 


Homere 


nos otreció sus 


y en día. ) Oyarce. 
profundas 


"Para mi 
bio de regalos. el cual fuc 


Hay que romper los muros s por nuestra 


Se nos muere el sentimiento 


Y si el fuego se apaczo 


¿Pues qué queda entre tú y yo? 


Pal vez porque es Navidad 
Tendríamos que ser niños: 
Y volver a esos carmos 


Que entrañan la humanidad 
Con un poco de Amistad 
No nos faltará el Amo! 

Ni la Paz entre tu y yo 
Sólo hay un muro: la muerte 
¿Y por que construtr más? 
Dónde vives, dónde estas 
está escondida tu suerte: 
¡Búscala que quiere verte! 
Y si te falta el Amor... 


¡Rompe el muro entre tú y yo!. 


¡Paz y Amor para estos días 
1 po 
entrañables de la Navidad!<> 


e Burritos 

e Tacos 
eQuesadillas 
eSopes 

e Salad & Nachos 


(008) 228700 


4126 Monterey Rd. 
San José, CA 


fue“ robado” por otros invitados. 


Clara Garza muestra orgullosa su regalo, el cual le 


Yolanda 
Reynolds y 


excelentes | 
escritores 


El! 
cantante! 
Homero | 


| 
| 
| 


Oyarce. 


Pete |, 
Campbell, | 
ambos | 


Alfonso Ramirez, Director de Arte Grafico, junto a su esposa 


y sus hijos Evelyn, Jazmin, Christopher y Alina. 
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y ep por su fiesta navideña y la entrega 


+ 


San José Men's Wear 


El Sr. José Mendoza 


Nelrcila 


a la Agrupación de Comerciantes 


de becas a los jóvenes latinos 


Visítenos, tenemos todo lo que 
necesita para la CHARRERIA 
1175 S. King Road, San José, CA 95122 
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Aro 


Saque de Meta / Tiro al 


December 21, 2003 


Por David I. Gálvez, Sr. 
Gálvez InterFútbol 


Los Guerreros caen ante los Avispones de Nueva Orleans 


David Wesley y Baron Davis fueron 
pesadillas para su adversario 


Un vistazo a Los Guerreros... 

A pesar del esfuerzo de Mike 
Dunleavy. Clifford Robinson, Nick 
Van Exel y el resto del equipo de 
Los Guerreros (10-11) no pudieron 
ante unos decisivos Avispones 
(Hornets, 17-7) y se desplomaron 
con una derrota de 85-96 en la Are- 
na de Oakland el pasado viernes 

Dunleavey (25 puntos). Ro- 
binson (13 puntos) y Van Exel (12 
puntos), resaltaron en el ataque y 
anotaron a su rival una mezcla de 
50 puntos de los 85 en total que 
dejaron a Los Guerreros en quinto 
lugar y un puntaje de .476 en la 
Conferencia del Oeste. 

Mientras que los Avispones 
lograron su cuarta victoria conse 
cutiva y .708 segundos de pun- 
tuación en la Conferencia del Este. 

El toque especial de David 
Wesley (23 puntos) y Baron Davis 
(27 puntos) de los Avispones dieron 
la victoria sobre Los Guerreros, 
esta vez como la pérdida anterior 
ante Milwaukee. en un frustrante 
final. Wesley y Davis anotaron 
cuatro canastas de tres puntos cada 


uno. Davis de los 27 tantos y 


12 
pases, atinando 4-de-10 de tres 
puntos, cerrando justo sus 9-de-08 
desde el perímetro del aro. Davis 
anotó cuatro tiros de tres puntos un 
los últimos dos juegos. los dos de 
visitantes. Mientras que Mike 
Dunleavy. delantero de Los Gue- 
rreros, superó los 25. 

“Él se ha destacado en este 
viaje. y pienso que esa fue la clase 
de juego que él tuvo en los primeros 
11-12 partidos de la temporada. 
Donde no estaba completamente 
confiado en el tiro del perímetro. 
Él está creando un esfuerzo terrible 
en la penetración”, señaló Tim 
Floyd, Director Técnico de los 
Avispones. 

Wesley, 4-de-6 al aro, superó 
un comienzo lento que se vio hacer 
apenas dos de sus primeros 11 in- 
tentos, y uno de los tiros más ex- 
traños de la temporada. Después, 
Davis anotó una canasta de tres 
puntos empatando el encuentro a 
79-79. Wesley lanzó un tiro desde 
la esquina izquierda que dio la im- 
presión que el tiro fuera corto, pero 


el balón rebotó en el borde del aro 
cinco veces antes de encestarse. 
Luego, entre otras jugadas, supe- 
raron el marcador a seis puntos de 
diferencia con sólo 4:19 minutos 
por jugarse. 


“¿Qué puedo decir”. 


el tiro 
salió corto como la mayoría de mis 
lanzamientos esta noche. pero 
encontré la manera, es uno de esos 
tiros casi imposibles... Los ex- 
pertos dicen que esos Uros cortos. 
un LOO por ciento no entran, bueno 
cambiemos eso a un 99 por ciento”. 
expresó Wesley. 

Los Guerreros descontaron un 
déficitde nueve puntos en el tercer 
período. y todo debido a la impre 
sionante intervención del novato 
Mickael Pietrus. que tuvo uno de 
sus mejores juegos de su carrera 
anotando 11 puntos. Luego Pietrus. 
en una asombrosa y sorprendente 
jugada en el cuarto periodo clavó 
un tiro de tres puntos que empato 
el encuentro a 72-72 y sacudió mas 
cl ánimo de los 14.365 aficionados 
presentes que después se les es 
cuchaba exclamar “Defense... De 
fense... Defense... Y mientras el 
público entusiasmado seguía ru 
viendo, Brian Cardinal aumentó el 
marcador a 74-72. 

Los Guerreros continuaron ju- 
vando agresivos en cada jugada. a 
pesar de que el marcador estaba en 
contra 85-83 contando con la ayuda 
de Mike Dunleavy, quien anotó 25 
puntos. Pero los Avispones, conti- 
nuaban aprovechándose de las im- 
precisiones de su adversario y fal- 
tando 2:05 de juego Davis y Wesley 
situaron a su equipo arriba en el 
marcador a 88-83, anotando tres 
puntos cada uno y su compañero 
Brown, añadió un par de cestas para 
un 90-83 a favor de los Avispones., 
con sólo 1:37 por concluir el en- 
cuentro. 

Finalmente. no hubo tiempo 
para más y los Avispones lograron 
superar el marcador a 11 puntos de 
diferencia y de esta forma. desli- 
zaron a Los Guerreros a una ro- 
tunda derrota. 

Los Guerreros tuvieron mu- 
chas oportunidades de poder recu- 
perar el marcador. pero faltó pre- 


cisión de parte de los delanteros que 
se paralizaron y fallaron algunos 
tiros al aro en el último minuto de 
juego. Considerando que Pietrus ju- 
eo solamente 23 minutos, mientras 
que sus compañeros Lampley y 
Dampier únicamente jugaron 15 
minutos. 

“Ellos lanzaron el balón cier- 
tamente muy adentro del perímetro 
para los tres puntos, normalmente 
cuando un equipo esta en la se- 


eunda noche de continuo juego, los 


tiros normalmente son cortos y sus 
piernas se cansan. Pero con la fuer- 
za Física total de este equipo y de 
su dureza mental. podían haber 
superado su fatiga”. dijo Eric Mus- 
selman. Fécnico de Los Guerreros 

Esta derrota de Los Guerreros. 
en su propio terreno ante Los Avis- 
pones de Nueva Orleans de la Con- 
ferencia del Este. fue la primera que 
sufrió frente Boston el pasado 18 
de febrero. 

“Está perdida ha sido dura para 
nosotros, no la esperábamos, juga- 
mos fuerte para darnos la oportu- 
nidad de ganar el juego. pero. fue 
lo contrario”. confesó Clifford Ro 
binson. delantero de Los Guerreros. 

Los Guerreros enfrentaran sus 
próximos cuatro encuentros como 
visitantes ante: Los Knicks de Nue- 
va York. Los Halcones (Hawks) de 
Atlanta, Los Mágicos (Magic) de 
Orlando y Los Calurosos (Heat) de 
Miami. 

“Todavía seguimos siendo Los 
Guerreros. Nosotros no deberíamos 
de subestimar a ningún equipo 
Nosotros no tenemos ese misterio 
(Mystique) de los Lakers o de Sa- 
cramento”, concluyó Van Excel. 

Nota Especial: La próxima 
semana La Oferta! El Vistazo pu- 
blicará una entrevista exclusiva con 
el Presidente de Los Guerreros. 
Robert Rowell. El Senor Rowell 
explicó su interés de mantener “la- 
zos unidos con la comunidad an- 
elosajona, como también con la 
latina”. Este diálogo se publicará en 
dos o tres ediciones. 

Sus comentarios a: info@ 
galvezinterfutbol.com. 

¡Hasta el Próximo Silba- 
tazo!.<> 


Actuación atletas especiales 
peligra por falta de presupuesto 


Sacramento, (EFE).- La 
participación de la selección de 
California en los Juegos Olímpicos 
Especiales peligra debido a la 
escasez de fondos para seguir sos- 
teniendo esos programas, informó 
la administración del gobernador 
Arnold Schwarzenegger. 

Vince Sollitto, vocero del 
gobernador, dijo que el gobierno de 
California estudiará las razones por 
las que los costos de los 21 centros 
de atención a personas impedidas 
físicamente, que incluyen la se- 
lección olímpica especial, se han 
elevado fuera de lo normal. 

Sin embargo nada parece 
detener la decisión de Schwarze- 
negger de cesar los programas que 
—de acuerdo con cifras extraofi- 
ciales— proporcionan asistencia 
médica y financiera a unos 190,000 
residentes de California con disca- 
pacidades físicas diversas. 

“La carga financiera de los 
programas se ha incrementado 
hasta alcanzar el doble”, de acuer- 
do con el vocero del gobernador. 

Organizaciones como la Aso- 
ciación Médica de California, sos- 
tienen que el incremento en los 
costos está dentro de lo normal, 
cuando unos 10,000 californianos 
ingresan mensualmente a esos 
programas públicos, la única op- 
ción que tienen, especialmente si 
son de familias de bajos ingresos. 


Los programas de atención a 
discapacitados forman parte de los 
servicios que el gobernador pro- 
pone cancelar para ahorrar a Cali- 
fornia cerca de 2,000 millones de 
dólares anuales dentro del versión 
de presupuesto para el año fiscal 
2003-2004. 


Los programas benefician a 
unas 3.200 personas que necesitan 
continuar hospitalizados o con 
cuidados y atenciones de enfer- 
mería especiales, como los que no 
pueden alimentarse por si solos y 
requieren de ayuda profesional 
para continuar subsistiendo.<> 


¡Deja Tu ImaginacióniVelar A Rienda $ 
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Nick Van Exel del equipo de Los Guerreros. Foto EFE 


¿Copa Cabana, 


RESTAURANT + BAR + TAQUERIA + SALON DE EVENTOS 


[ VIERNES 19 DE DICIEMBRE | 
Banda Cienega 
Banda LA MIRLA 


SABADO 20 DE DICIEMBRE 


LOS KINOS 
Grupo VENUS 


Primera Generacion 


CLUB 


Los 7 días intermedios con DJ Scorpio 95 


| ¡¡Eventos y Concursos! ! 


“Aficionados” 


con Mariachi 


“La Chica 
Más SEXY” 


(No apto para 
cardiacos) 


Homero Gómez y su 
GRUPO ARRANQUE 


Grupo Silverado |; ; 


Homero Gómez y su 
GRUPO ARRANQUE 
Super Tardeada Norteña con 
Renacimiento Norteño * 


PRÓXIMAMENTE 
Los awe wecas (Viernes 26 de Diciembre) 


Galleros de Michoacán sabado 27 de Diciembre) 
Vaquetones (Domingo 28 de Diciembre) 


2610 ALUM ROCK AVE. + SAN JOSE , CA 95127 + (408) 937-7764 


LA COPA CLUB 
Con el mismo ambiente y grupos famosos del 


- COPA CABANA 


: “El Chavo 
| más Atrevido” 


“Aficionados” 
Con Banda 


y Gánese una 
Texana, cortesía 
de Shoe Collins 


Concurso de 


‘la Bomba" 


En el 1131 Lawrence Expressway en Sunnyvale 
Donde TODOS SON MUY BIENVENIDOS 
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Tradición y paladar de 


la Navidad latina 


Cena navideña típica en México, compuesta de una ensalada de nopal tderecha), pata de cerdo al tamarindo (centro) y ensalada de frutas (izquierda). 


Textos y fotos por Ainhoa 
Torres 

(EFE).- Nieve, villancicos. 
luces, turrón, regalos. cenas fami 
liares... No es la celebración de 
Navidad la mismaen todas partes 
Existen tradiciones y sabores 
navideños diferentes con los que 
deleitar el paladar. He aqui 
algunos gustos festivos de Argen 
tina. México. Perú y Colombia 

Los países hispanoamert 
canos tienen una Navidad Hena de 
color, calor. ritmo y sabor mien 
tras en el hemusterio norte en estas 
fechas la nieve cae languidamente 
sobre las aceras. Las calles estan 
iluminadas, y los escaparates lu- 
cen sus mejores galas. En el in- 
terior de las casas, sus habitantes 
se reúnen en torno a una gran me 
sa presidida por un pavo. En una 
esquina del salón se vislumbra un 
espléndido árbol adornado con los 
motivos correspondientes a esta 
época del ano. 

Es la tipica estampa. la postal 
navideña que reflejan muchas 
películas. 

Cada país. cada región, tiene 
costumbres y tradiciones proptas 
que dan carácter y esencia a la 
celebración. Uno de los elementos 
que definen una cultura. es la 
gastronomía, que alcanza su ma 
yor trascendencia en estas fes 
tividades. 

Argentina en Banador 

En Argentina, tierra de gau- 
chos aventureros y tangos apa 
sionados, la nieve y el trio brillan 
por su ausencia en Navidad y Papa 
Noel luce bañador. 

La gastronomia característica 
de estas fechas denota la in 
fluencia de los colonos Htaltanos. 
españoles y franceses. Por ello. las 
dietas no difiere mucho de la 
europea, aunque el toque dileren- 
cial viene dado por cómo cortar 
la carne: en contra de la fibra. Se 
cocina asándola a la brasa, con 
leña o carbón, hasta que alcanza 
el llamado punto argentino o ¡vaca 


mugiendo!. 
Además. se adereza con ¡Cht- 


AUTHENTIC MEXICAN 


OPEN 7 DAYS 
3088 S. Monterey Road 
San Jose, CA 95111 
Restaurant: (408) 225-3080 


Bar: (408) 225-3052 


mtehurri una salsa cuva recelos 
cast un secreto de estado. Entre 


sus componentes destaca el 


apio. un Lipo de pimiento no 


Los argentinos celebran la navidad con una 
ensalada de hoja de roble, achicoria, loyo 
rosso y queso de cabra rebozado, todo ello 


regado con salsa de miel. 


lido. como st fuera oregano, de 
color rojizo y sabor fuerte. algo 
pieante, pero SiN ser agresivo, 

El plato destacado en estas fe 
chas es el emblemático asado erio- 
llo. en el que se disponen sobre 
una parrilla todo tipo de carnes, 
que son asadas a la brasa 

Jorge Pérsico. argentino de 
nacimiento. y dueño de un restau- 
rante en Madrid espectalizado en 
comida de su madre patria, 
afirma 

¿En Argentina todo bicho que 
camina vaca parar al asador, Nos 
comemos desde el costillar de la 
vaca. a los chorizos. las morcillas 
o los chinchulines. que son las 
tripas del animal...! . 

La cena se sirve en un gran 
bufé donde los alimentos, debido 
a las altas temperaturas, se toman 
en frío. Las carnes se trocean, y 
se hacen diversas ensaladas con 
todo tipo de verduras y pastas. El 
rey de los postres. junto con los 


LA BIRRIERÍA 
Celebra su 17 Aniversario 


La mejor birria en San José, 
Estilo Jalisco. 
Tortillas hechas a mano, 
todas las que guste comer 
Antojitos Mexicanos 


LUNES: MIÉRCOLES: 
A Todos los 


2x1 | 2x1 


1480 S.White Rd., San José, CA 95127 


típicos turrones de herencia es- 
pañola. es el helado, con una va- 
riada ensalada de frutas com 
puesta de manzanas. duraznos, 
peras. ananás y  fru- 
tillas. 

México y sus 
“Posadas” 

Otro país que vive 
[con especial arte culi- 
¿nario la Navidad es 
¡ Mexico. En el pats los 


festejos  commenzan 


nueve días antes de No- 
chebuena. Son las lla- 
| madas ¡posadas!, unas 
‘fiestas comunitarias en 
| las que se reúne el ba- 
mio al completo. Las 
¡calles se adornan, pen- 
[den piñatas de las 
esquinas y hay parri- 
Hadas gratuitas para 


¡todos los habitantes de 


la barriada. Es una fies- 


ta que se vive con ve- 
cinos, amigos y fami- 
liares. 

Las casas se ador- 
nan con la flor de No- 
chebuena, similar a una marga- 
rita, pero de color rojo intenso y 


de cincuenta centímetros de al- 


cobra gran relevanceta 

Como entrante suelen tomar 
una ensalada muy exótica clabo 
rada con nopal, que es un cactus 
cocido al carbón y acompañado de 
tomate. cebolla, cilantro y chile ja 
lapeno, todo ello regado con aceite 
de oliva 

La pata de cerdo al tamarindo 
es el plato fuerte que se sirve con 
un puré de manzana y canela. Los 
volosos, gustan endulzarse con 
una rica ensalada de frutas cu 
bierta de miel de abeja. La bebida 
propia del momento es el ponche 
elaborado con ron. azúcar more- 
no, canela, ciruela y mandarinas 
Un suculento menú para recibir a 
Jesús el Niño. 

Colombia desde el 16 de 
diciembre 

La tradición navideña en Co 
lombia dicta que desde el 16 de 
diciembre se celebre la novena 
donde se rezan determinadas ora- 
ciones que cuentan cómo José y 
María llegaron a Belén y que su- 
cedió antes de que naciese Jesús. 

El menú colombiano en Na 
vidad se compone principalmente 
de lechón relleno de arroz. aunque 
últimamente se está poniendo ms 


de a | 


La altas temperaturas de las que goza Argentina en las fechas navideñas 
hacen que el rey de los postres sea el helado. 


tura. 

La costumbre en este país es 
¡agasajar al invitado empezando 
por la panza!, con lo que la comida 


Welcome to 


Paine's Restaurant 


* Continental Cuisine 
* Cocktail Lounge .. 
* Banquet 

Facilities 


* Aniversarios y Ocasiones 
Especiales 


( Serving Lunch: Mon.-Sat. 11 a.m.to2 p.m. | 
| 


(831) 637-3878 + (831) 637-995 


pues las empresas regalan la pieza 
de pavo a modo de bonificación. 

Algo muy singular es que en 
la Nochevieja, o Año Viejo. los 


La mejor comida 


Upica mexicana 


- Rica birria estilo 
Michoacán. 
- Delicioso Menudo. 


1925 Alum Rock Ave. 
L-C/ San José, CA. 
(408) 929-0213 


El pueblo peruano tiene siempre ganas de celebraciones. En 
/ 


la imagen un festejo inca. 


colombianos elaboran une 
muñecos que pueden representa! 


Los 


rellenan de fuegos artificiales y los 


o no, a personas famosa 
colocan en las carreteras. Cuando 
suenan las doce de la noche del 
31 de dictembre. se les prend 
fuego y sus chispas inundan de 


color la noche 


Muestra de los 


muchos dulces 


ente en das 


y que en la 


costa aun se 
viejas tradiciones ] Mm 
sumo de cuv. un FORK ado 
con patatas y coboll 

ln cuanto a tos dul dis 
tacan el chocolate caliente. cl pa 
neton. que es un bizeoch Meno 


a ae 


elaboran en 


trerras 


que se 


hispanoamericanas, con motivo de las diferentes celebractones que tienen 


lugar alo largo del ano. 


Otro detalle. es que todo co 
lombiano que desce tener buena 
suerte. debe levar ropa interior 
amarilla dada la vuelta. y si desca 
viajar el año próximo. ha de salir 
ala calle y dar una vuelta la man 
Zana. 

Perú, del lechón al pavo 

La ultima escala en el re 
corrido de las navidades latinas 
más peculiares ene lugar en Peru 
donde el lechón ha quedado des 
plazado de la carta navideña. al 
igual que en Colombia. por el 
tradicional pavo estadounidense 


Este suceso tiene lugar espe 


Restaurant Peruano y Sudamericano 


Disfrute nuestros 
deliciosos 
platillos: 


- Pollo a las Brasas. 

- Lomo Saltado 

- Ceviches y mucho más... 

-87 E. San Femando St. (Entre 2da. y 3ra.) 
> Centro de San José, CA. 95113. 
Abierto todos los días. 

(Lunes: almuerzos sólamente) 


www.incagardens.com 
Reservaciones: (408) 977-0816 


BREAKFAST ' 
SPECIAL 


| | REF a, Sausage & Eggs 
Mon-FRIs3.99 Hash Browns 


SAT& SUN $4.99 & Toast 


jimmy $ 


de brutas confitadas y pasits 
pure de manzana 

Otro detalle navideño up! 
de Perú. son los numeros 
nacimientos vivientes que son 
erigidos en todos los lugar 
posibles 

La Mamada a la suerte 
solo se realiza con todo tipo de 
ropa amarilla. o baños de ros: 


sino que. tras las uvas de fin de 


ano, se sale dl patio para Urar un 


vaso de agua hacta atrás. de 
manera que los malos augurios 


Sean cx pulsados.s> 


WORRIED? 


Buy and read the book 


DIANETICS 


L. RON 
HUBBARD 


$ 8.65 


Hubbard Dianetics Foundation 
80 E. Rosemary St. 
San Jose, CA 95112 
1-800-293-MIND 


EARLY BIRD ' 
DINNERS 


"$6.95 


MON-FRI 3 p.m. to 6 p.m 


Early Bird Dinners are served with Soup & 
Salad. Choice of Potato, Vegetable, Bread & 
Butter, and Choice of Dessert Jelio or Pudding) 


DINNER 
SPECIALS / 


an A A A a 


All Specials are served with Soup & Salad. Choice 
of Potato, Vegetable, FROM 


Bread & Butter, and Ch 
of pene mee ents $6.95 


222 W. Capitol Expwy., $.J. (at Snell) 472-5570 
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It’s never too late for 
romance in Manzanillo 


By Bob Brooke 

Located along Mexico’s west coast just down from 
Mazatlan and just up from Puerto Vallarta, Manzanillo 
is a majestic natural seaside wonderland of rock and 
battered trees, jutting up sharply from the deep azure- 
blue sea. The centerpiece of Mexico’s jungle-clad coast- 
line, it’s set between two magnificent bays — Manzanillo 
and Santiago—and was named after a tree used for ship- 
building. Tropical fruit plantations and lush jungle line 


its beaches, dotted with coves. Delicate, barren, un- 


Statues, like this one 
of St. Beatriz, grace 
the grounds of Las 
Hadas, creating a 

| feeling of luxury. 


touched, unspoiled, private, haunting—all describe 
Manzanillo. 

Manzanillo offers a tranquil atmosphere that encour- 
ages the pursuit of unhurried pleasures. In fact, there’s 
little to draw visitors away from its white and black sand 
beaches and fantastic resorts. For many, this slow-paced 
expansion has been a blessing, since Manzanillo has re- 
mained largely undeveloped and unspoiled—the perfect 
place to find romance at any age. Resorts lie near long 
continuous stretches of untouched beach, and the pace 
is slow and casual outside of the port of Manzanillo, the 
largest on Mexico’s Pacific Coast. 

Hernan Cortes’ fleet was among the first to visit the 
area. In 1522, Gonzalo de Sandoval, under orders from 
Cortes, dropped anchor in what navigator Alvaro de 
Saavedra called Puerto de Santiago de la Buena 
Esperanza, meaning “Santiago’s Bay of Good Hope,” 
looking for safe harbors and good shipbuilding sites. 
Before he departed, Sandoval granted an audience to 
local Indian chieftains in a small cove, which today bears 
the name Playa de La Audiencia. Cortes constructed a 
great part of his fleet, which left to conquer the 
Phillipines, here in what became known as Puerto de 
Salagua. 

Manzanillo has had many names over the last 500 
years. In the 15th Century, the Aztecs called it Cozcatlan, 
meaning “Place of Pearls.” 

And after a series of name changes in the 17th Cen- 
tury, it finally became known as Puerto de las 
Manzanillas in 1752. During that time, there were abun- 
dant manzanillo trees used for shipbuilding. Though 
these manzanillo trees have poisonous yellow-red fruit 
resembling a small apple, their wood is. strong, water 
resistant, and flexible. While manzanilla is the fruit, 
manzanillo is the tree. 

By far the most romantic resort in Mexico is 
Manzanillo’s Las Hadas—The Fairies—known as the 
Monte Carlo of the Mexican Riviera. Guests marvel at 
the lavish white Moorish architecture, its white spires 
and domes rising above the jungles of the Santiago Pen- 
insula like giant paper sculptures. Here, in sumptuous 
elegance, couples lounge in solitude on soft mattresses 
under Moorish tent cabanas overlooking a sparkling blue 
lagoon. Created by Bolivan tin king, Anteñor Patiño, in 
1974 as a fantasy getaway for his jet-set friends, Las 
Hadas is filled with villa-like rooms, each with a ter- 
race or balcony positioned to offer guests maximum pri- 


vacy while they enjoy the scenic views that peak at sun- * 


set when the white buildings take on a lavender hue. 
Made famous in the Hollywood film “10”, the white 
spires and domes of Las Hadas contrast against the beau- 
tiful blue Manzanillo skies while the narrow pathways, 
lined with scarlet, pink and white bougainvillea, wind 
their way through lush tropical vegetation to plazas filled 


Jungle covered mountains plunge into the pacific coast, or fall 
short to reveal golden sand beaches, begging to be discovered 
and walked upon by tired feet. Ten miles of white and black stand 
beaches attract ocean lovers. 

Alongside the five-mile-long Playa Azul stand open-air sea- 
food restaurants within a stone’s throw of the Pacific Ocean. The 
aroma of grilled shrimp fills the air as huge waves pound the 
shore. Restaurants offer everything for a romantic lunch—ceqviche, 
fresh oysters and clams, shrimp, filet of dorado, red snapper, or 
lobster, all caught that morning by the local fishermen. Strolling 
musicians play while patrons drink ice cold Mexican beer under 
the shady palapas. 

The best beach for swimming is Playa de Audienca, nestled 
in a protective inlet on the north side of the Peninsula de Santiago 
opposite Las Hadas. Here, the waves are gentler than elsewhere. 

The better beaches lie further to the north on Santiago Bay. 
For seclusion, wild Playa de Oro, the Beach of Gold, windswept 
with fine grey sand, can't be beat. It weaves for miles backed by 
dramatic cliffs and rock formations and low dunes, like the pri- 
meval haunt of a caveman. It got its name not from the color of 
its sand but rather from the wreck of the Golden Gate, a ship 
loaded with $1,400,000 in gold, in 1862. Though much has been 
recovered, who knows what treasures lie just off shore. Those 
who prefer to feel the thrill of excitement as they ride side by side 
through the surf on steeds, manes flying in the wind, will love the 
dark sand of Playa Santiago. 

About 30 minutes south of Manzanillo lies Playa Cuyutlan, 
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The Arabian Nights inspired domes and towers of Las Hadas reach into Manzanillo’s deep 


blue skies. 


the best black stand beach in Mexico. This long beach faces open sea and the town of 
Cuyutlan, home of the amazing Ola Verde or Green wave. During the full moon in 
April or May, monstrous 30-footers, full of phosphorescent colors, roll in. 

Some visitors choose to rent a jeep and go on a romantic escape to idyllic Barre de 
Navidad and neighboring San Patricio on Melanque Bay, a short 35-mile drive west 
from Manzanillo. Here, they can take a boat taxi across the azure blue lagoon to an 
outdoor seafood restaurant where the biggest decision they have to make is whether the 
tiny sweet oysters from the lagoon are tastier than the big ones from the bay. 

But romance isn’t all sand, palm trees and pina coladas. The energetic excitement 
of marlin fishing calls to those who prefer a little adventure with their romance. As the 
sailfish capital of the world, Manzanillo offers a great catch just about every time. 

And what better way to end the day than by dining by the sea at Willies. Couples 
fall in love all over again in the flickering candlelight as the strains of the marimba fill 
the air.s= 


SixFlags 


Diversion 2004, Precios del 2003 


Compre online @ sixflags.com 


with fountains, pools and tennis courts.Acompletereno- 


vation of Las Hadas in 1996 did much to ire the 
222-room hotel to its original grantor. 
Las Hadas literally put Manzanillo on the tourist 


map. The movie “10,” starring Bo Derek and Dudley | 
Mooré, made it known as the most romantic resort in - 


Mexico. Here, lovers hold hands as they stroll its curv- 
ing streets as a sailboat drifts by offshore. They stop at 


Pases de temporada tambien estan 
disponibles en todos los Longs Drugs 
en el norte de California 


Norte de California 


Ordene por teléfono: 707-644-4000 ext 216 
La oferta termina Enero 30, 2004 


Oo der Online; . 


Ci SixFlags.com 


e 
Daily Tickets. a 


. SIX FLAGS and all related indicia are trademarks of 
Six Flags Theme Parks Inc. ®,™, and O 2003 


